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VACANTE

N:o 52
Den 30 Dec.

Illustrerad Veckotidning för Söndagsskolan och Hemmet.
Redaktion: Signe Walder.

40 årg.
1923

o

äterblick.

jag vaka på väg mot evigheten.

et är 1923 års sista afton. Omkring mig 
är det så tyst. Jag hör tydligt klockans 
tick-tack, och då tycker jag, att Tiden bör­
jar tala till mig. Vill du höra, vad han har 
att säga mig.

”Jag har så bråttom”, säger han. ”Men 
nu önskade jag för några ögonblick: hämta 
andan. Det kan jag i sanning behöva. Vis­
serligen springer jag ej, men ständigt måste 
Du räknar nu 1923 år, men du skall tro 

mig, att jag varit på vandring mycket längre än så. Den store Fadern i 
himmelen gav mig .åt jorden långt innan någon människofot trampat på dess 
yta. Om jag sett mycket — jo, det må du veta. Tänk bara på alla dessa 
människor från den förste Adam ända till det nyfödda barnet.

Jag var med och såg de lyckliga människorna i paradiset. Vet du, jag 
har en vacker dröm, nämligen den att snart få se en sådan lycka. Och Gud 
har sagt mig, att den skall komma snart.” Tiden spanar med sina djupa ögon 
längtansfullt framåt, men så fortsätter han. ”Mycket ont har jag måst be­
vittna under min vandring genom folken, dock önskar jag ej berätta något 
därom. Man blir bara ledsen av sådant. Hellre dröjer min tanke vid de
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ljusa gestalter, som gjort Guds vilja. Jag 
behöver ju inte räkna upp dem för dig, 
för du brukar få höra om dem i sön­
dagsskolan. Men jag kan ju tala om för 
dig, att jag kände dem bättre än du, ty 
jag både såg och hörde Mose och Sa­
muel, Jesus och hans lärjungar. Vad du 
möjligen ej har reda på är att många 
ärliga och fromma själar funnits bland 
alla folk. Gud hade givit dem en riktig 
längtan efter godhet och sanning, och 
de levde ett vackert liv trots andras mör­
ka och syndiga liv.

Det senaste stycket av min långa van­
dring har varit svårt. Ni människor 
äro så underliga, ty ni har så svårt för 
att vara riktigt sams. När jag gjorde våg­
stycket 1914 var jag till att börja med 
riktigt glad, men det får man visst akta 
sig för, ty innan jag hunnit fram till mil­
stolpen för 1915 såg jag strömmar av 
blod. Och sedan — ja, kära barn, du 
skulle bli mörkrädd, om jag berättade 
allt för dig. På historiens blad får du 
läsa om en del.”

Jag undrade, om Tiden hade lagt mär­
ke till min ringa person. Han log ett 
gott leende men sade först ingenting. 
”Jag har nog det”, sade han om en 
stund”, men du må nu själv tänka till­
baka på dina dagar. Det är nyttigt att 

så göra, särskilt på årets sista afton”. 
Innan jag så visste ordet av, hade Tiden 
hastat ifrån mig, och jag var åter en­
sam.

Mina tankar gingo då tillbaka. Jag 
mindes ej alla dagarna. Jag hade glömt 
många sorger och även mycken glädje. 
Det hade liksom jämnats ut, och det var 
ej så mycket, som tilldrog sig min upp­
märksamhet. Det var dock ett och an­
nat, som om en stund höjde sig upp, så 
att jag såg det. Det var en sjukdom, 
som jag genom Guds hjälp blivit befriad 
från. Se, där voro några härliga, sol- 
lysta dagar, då jag fick ha det så trev­
ligt. Ja, jag fann, att ju mera jag tänk­
te på dagarna som gått, dess mera hade 
jag att tacka för. Och jag måste in­
stämma i de bekanta orden.:

Jag kan icke räkna dem alla
de prov på Guds godhet jag rönt.

Jag måste tacka Gud för all den hjälp 
han bevisat mig varje dag under året 
1923. Och jag fylldes av en glad trygg­
hetskänsla och sade: ”Hitintills har Her­
ren hulpit mig. Han skall också hädan­
efter hjälpa mig”.

Nu slog klockan 12. Jag räknade sla­
gen och kände mig nästan åter i säll­
skap med Tiden på hans väg mot den 
långa evigheten..V. Wikholm.

Den blinda flickan.(Forts, fr. n:r 51).
— Säg mig nu, vad ni skulle tycka 

om?
Ett svagt leende överfor Strombergs 

ansikte.
— Vad jag skulle tycka bäst om, kan 

jag aldrig, aldrig få, svarade han, och 
hans röst lät så sorgsen, att Jenny iv­
rigt bad:

— Ack, vad är det? Säg mig det!
— Jag skulle tycka om att få mitt ben 

helt tillbaka, genmälte han, fortfarande 
i samma sorgsna ton.

Jenny var tyst för en lång stund, ty en 
tanke hade kommit för henne, och en 
svår kamp utkämpades i hennes varma 

lilla hjärta. Slutligen sträckte hon fram 
sina små fingrar för att känna efter var 
huvudkudden var, och så viskade hon, i 
det hon böjde sitt ljusa huvud över den: 
— - Kanhända skall det växa ut helt!

Innan Stromberg hann svara, knä­
böjde Jenny vid hans säng och bad in­
nerligt:

— Käre, käre himmelske fader, vill 
du låta herr Strombergs ben växa ut 
igen, i stället för att giva mig min syn 
tillbaka? Han är en stor och vuxen 
man, som du vet, och jag blott en liten 
flicka. Jag .skall aldrig mera beklaga 
mig över min blindhet, bara herr Strom-
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bergs ben blir helt igen. För Jesu skull. 
Amen !

Någonting vått droppade ned på Jen­
nys ansikte, när Stromberg kysste hen­
ne till farväl.

— Kom snart och se till mig igen, 
min lilla kära vän, sade han, ty du har 
gjort mig mera gott än alla läkarna till­
sammans.

Därefter bad Jenny var lördagskväll 
om en bukett blommor, som hon tog 
till Stromberg på söndagen. Hennes för­
sta fråga till honom löd alltid:

— Har det vuxit ut igen?
— Nej, men något annat, som är vida, 

vida bättre, växer ut i stället, svarade 
han.

■ — • Vad är det? sporde Jenny ivrigt.
— Mitt hjärta, kom det besynnerliga 

svaret och när Jenny anlände hem, frå­
gade hon fru Karlsson, om stora hjär­
tan vore bra att ha.

— Ja, det är dom, förklarade fru 
Karlsson bestämt.

— Då är jag glad, menade Jenny, ty 
herr Stromberg säger, att hans hjärta 
växer ut, fast hans ben ej har börjat 
än.

Om benet ej växte ut, så var det ej, 
emedan Jenny försummade att bedja. 
Ty varje kväll bad hon om samma sak, 
och aldrig en enda gång bad hon att få 
sin syn åter.

Men en underbar, aldrig förglömd dag 
kom en stor grå automobil susandes in 
i gränden, där Jenny bodde, och stan­
nade vid fru Karlssons dörr.

— Är liten Jenny inne? sporde en 
djup, vänlig röst, som hon väl kände 
igen. I nästa ögonblick visade fru 
Karlsson herr Stromberg in i det lilla 
rummet, som var snyggt och rent, men 
bar spår av fattigdom. Han hade ett 

konstgjort ben, och han försäkrade Jen­
ny, att han redde sig utmärkt därmed. 
Och när Jenny artigt hoppades, att hans 
hjärta fortfarande växte ut, eftersom 
han syntes tycka om det, skrattade han 
blott och lyfte upp henne i sina starka 
armar.

— Det har åtminstone vuxit ut så 
pass, att jag skall taga dig till den bästa 
läkaren i staden för att se, vad han kan 
göra med dina stackars ögon, svarade 
han.

Jenny lyftes upp i den stora bilen och 
for till ett stort hus, varest en herre med 
en vänlig röst och mjuka fingrar gjorde 
allt möjligt med hennes ögon.

Till sist yttrade han till Stromberg.
— Jag tror, det finnes hopp, men vi 

måste vara mycket tåliga.
Den vänlige svensk-amerikanaren 

genmälte :
— Gott! Och bry eder ej alls om, 

vad det kostar eller hur tålig en och var 
måste vara — skaffa blott den här lilla 
flickan sin syn tillbaka, så att hon än en 
gång kan få se de vackra blommorna, 
ty det var hon, som ledde mig att finna 
Gud.

Den skicklige läkaren gjorde sitt bäs­
ta, och Jenny var så tålig, som någon 
människa kan vara. Och en vacker dag 
togos bandagerna bort från hennes 
ögon, och hon kunde än en gång se!

Hon fyllde just samma dag elva år, 
och det första hon fick se, var ett rik­
ligt födelsedagsbord, där det minsann ej 
fattades blommor.

En sammetsdräkt åt Knut, och en 
svart klänning och ett par präktiga, vat­
tentäta skor åt fru Karlsson hörde till 
presenterna och fröjdade Jenny nästan 
mera än allt det myckna, hon själv fick.
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Snälla barn.
Det finns ett hem någonstans på jorden, 
och kanske ligger det här i norden, 
där alla barn ära snälla, rara, 
och just precis så som barn ska vara.

De äro krya och morgonpigga 
och tycka alls inte om att ligga, 
då de ha väckts utav morgonsolen, 
nej, fort i byxorna då och kjolen.

De tvätta väl .både hals och näsa, 
och, strax de läxorna flitigt läsa, 
och aldrig, aldrig man hör dem kiva, 
men sina gotter varann’ de giva.

De kunna sopa, de kunna damma 
och söka städse att hjälpa mamma, 
och plocka blåbär och svamp och. nötter 
och kila alltid på kvicka fötter.

Till brasan samla de torra grenar, 
och klättra käckt över stock och stenar 
med sina bördor, då hem de vända, 
att nå‘n är lat, det kan aldrig hända.

Och när om kvällen de stilla somna, 
och trötta lemmarna ljuvligt domna, 
med knäppta händer de vila trygga, 
ty änglavingar dem överskygga.

Men var, ja, var kan det hemmet finnas? 
Jag kan ej vägen till stugan minnas, 
och inte vet jag vad barnen heta, 
men det jag vill så gärna veta.

Ella.

— 412 —



Hilma Börjeson.

Leden glesna.

tt sorgebud bringas i dag 
Svenska Missionsförbundets 
söndagsskolbarn. En av edra 
egna missionärer, fröken Hil­

ma Börjesson, som under många år tro­
get arbetat bland Kinas barn och ung­
dom, har av missionens Herre kallats 
hem till den eviga sabbatsvilan.

Under en 'lång följd av år var hon 
söndagsskolbarnens egen missionär. 
Varmt och innerligt älskade hon eder.

Det var en fröjd att under hennes besök 
i hemlandet höra henne tala till barnen 
om missionens heliga sak. Och många 
intressanta, inspirerande brev från hen­
ne hava vi fått läsa i Barnavännen.

Fröken Börjesson hade en lång, väl­
signelserik' arbetsdag. I över trettio år 
har hon arbetat på det stora fältet i det 
långt avlägsna Kina. Och dessförinnan 
var hon under flera år lärarinna här 
hemma.

Hilma Börjesson föddes i Hajom i 
Västergötland den 20 april 1863 och var 
sålunda vid sin död, den 7 november, nå­
got över 60 år.

I det stora seminariet för flickor 'i 
Hwangchow är saknaden efter den av­
hållna föreståndarinnan mycket stor.

Och både från dem därute och från 
oss här hemma ljuder bönen: Gode Gud, 
sänd någon att fylla Hilma Börjessons 
plats i de glesnade leden!”

Tack, syster Hilma för allt vad du 
givit oss!

Frid över ditt ljusa minne!
S. W.

Sud kan alltid bjäfpa.
ill den berömde missionären 
och upptäcktsresanden, doktor 
David Livingstowe, sade en 
gång en djupt bekymrad offi­

cer, som var omgiven av fiender:
”Jag är en förlorad man.”
Dä svarade Livingstone allvarligt:
"En förlorad man? Det borde ingen 

människa säga, ty Gud står alltid vid vår 
sida.”

Han drog upp sin skjortärm och vi­
sade honom de djupa ärren på sin ena 
arm, som åstadkommits av ett lejons 
klor och berättade:

”En negerby hemsöktes gång efter an­
nan av ett gammalt lejon. Jag beslöt 
att hjälpa byfolket.

Tillsammans med några svarta män 

begav jag mig ut för att söka efter le­
jonet.

Tyvärr sårades det blott av min kula 
och besvarade med att rusa på mig.

Efter mänskliga beräkningar var jag 
nu en förlorad man, som blott hade att 
invänta en kvalfull död. Då gjorde en 
av de bortflyende negrerna en rörelse 
som om han ämnade skjuta på lejonet.

Genast rusade besten på denne och så­
rade honom och en annan man, som sök­
te försvara sig med sitt spjut; sedan föll 
djuret livlöst ned av blodförlust.

Så räddades jag, och jag vet nu, att 
man kan ligga under ett lejons klor utan 
att vara en förlorad man, ty Gud kan 
också hjälpa i den som i alla andra si­
tuationer.
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v A

‘4r vos.-.

Klävlinge söndagsskola.
Vi hava funnit att ett misstag begåtts med avseende på Nävlinge söndagsskola. 

Den rätta kommer nu här, och vi hänvisa till texten i n:o 48. Red.

Un liten missionär.
ille Fritz älskade Herren Je­
sus och hade ett varmt hjärta 
för missionen, men han var 
fattig och ägde blott sällan en 

slant.
Ack, huru gärna han skulle vilja off­

ra något för de stackars hedningarna, 
som ej kände Frälsaren.

Han funderade hit och dit, huru han 
skulle kunna förtjäna något — i staden 
gicle det icke så lätt, ty Frits orkade ej 
med något tungt arbete. Ibland gick han 
ärenden och lade då alltid den lilla slant, 
som han fick, i missionssparbössan; men 
det var icke nog för hans lilla varma 
hjärta, som ville giva mycket åt den 
käre Frälsaren.

Slutligen fiele han en god idé. Han 
skaffade sig ett litet land där han satte 
plantor av lackvioler. När sedan de 
sköna, välluktande blommorna blevo 
färdiga, gick han ut och sålde dem.

T 11oDen vackre, artige gossen fann manga 
köpare för sina blommor.

Då köparen skulle betala räckte Frits 
fram sin missionssparbössa, på vilken 
ett negerbarn var avbildat, och sade :

• — Var så god och lägg den här.
Då var det mången, som gav mer än 

han begärt, och sparbössan blev tyngre 
och tyngre.

Så bar Frits den med glädjestrålande 
ansikte till pastorn sägande:

— Här är åter till hedningarna.
Frits var en glad givare och sådana 

älskar Gud.
Vem vill likna Frits och söka att giva 

något åt Herren Jesus?
Får hans kärlek värma ditt hjärta, så 

skall du nog också finna på något sätt 
att förtjäna en slant och giva åt honom.

Gör du det, så skall du finna, att om 
man offrar någonting för missionen, 
så blir man allra lyckligast själv.
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Verlebo söndagsskola.
ill härmed sända en varm 
fridshälsning till alla söndags­
skolor runt om i älskat foster­
land.

Vårt fotografi togs kort före sommar- 
festen. Vår söndagsskola räknar för 
närvarande 49 barn, vilka regelbundet 
varje söndag besöka densamma.

Måtte Gud välsigna vårt arbete, så att 
en stor skara av de små, för vilka vi få 
liksom Johannes peka på Guds Lamm, 
Jesus Kristus, en gång möta honom i de 
himmelska boningarna därovan och där 
i evighet lovsjunga Gud och Lammet.

Därtill förhjälpe oss Gud för Jesu 
Kristi skull!

Augusta Johanson.

Julgranens saga.
nälla taut Malin, berätta en 
julsaga för oss innan julljusen 
brinna ned!

— Kära barn, jag tror, att 
jag nu berättat alla sagor, som jag kan, 
för er.

- En enda saga har du nog kvar åt 
oss, tant !

— Ha ni hört sagan om julgranen?
— Nej, tant, ropa barnen i korus, den 

ha vi inte hört. Är den skojig? undrar 

lille Karl-Gustav, som gärna vill höra 
om riktigt spännande äventyr.

— Nej, skojig är den nog inte, min 
lille pys, men det är skogens röster som 
komma att tala till er.

Nu berättar granen själv sin saga:
— Djupt, djupt inne i skogen hade 

jag mitt hem. Min moder var den ståt­
ligaste bland granar, och mycket kunde 
hon berätta om, ty hon hade levat i flera 
hundra år. När allt var tyst och stilla
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— MIN MODER VAR DEN STÅTLIGASTE BLAND GRANAR -----

(=.
I
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i skogen, brukade hon berätta många 
underbara ting. Hälst talade hon om 
människobarnen, som allt emellanåt 
vandrade genom ,skogen. När deras 
fotsteg hördes, slutade hon att berätta 
och började i stället att sjunga. O, så 
vacker hennes sång var! Vi barn för­
sökte stämma in i sången, men ack, det 
klingade så svagt.

En gång frågade jag mor varför vi 
ej kunde sjunga som hon.

— Det är därför att edra kronor äro 
så nära jorden. Ju högre ni kunna 
sträcka edra kronor mot skyn, ju vack­
rare skola ni kunna sjunga.

Det var ej bara vi barn, som älskade 
mors sång. Nej, ibland stodo männi­
skorna alldeles betagna bredvid och 
lyssnade. Drömmande och med lång­
samma steg lämnade de sedan skogen.

Då sade mor: När ni bli större, skall 
jag tala om för er, i vilka ärenden män­
niskorna stundom besöka vår lugna 
skog.

O, huru vi längtade att bliva stora 
och kunna sjunga som mor och få reda 
på så mycket om människorna.

En dag hände det, att skogen började 
genljuda av klagande röster från våra 
släktingar runt omkring. Jag började 
darra av rädsla och undrade, vad det 
kunde vara. Det är människorna, sade 
mor och började sjunga en av sina vack­
raste melodier. Vi stämde in, så gott 
vi kunde.

Nu fingo vi se, att några män kom- 
mo släpande med flera av mors gamla 
släktingar och några av våra unga ku­
siner.

— O, ni stygga människor, ropar jag, 
så högt jag förmår.

— - Tyst, mitt barn, säger mor. De gö­
ra endast vad deras och vår skapare 
tillåter.

Nu är tiden inne att berätta för er om 
mina erfarenheter från min ungdom, då 
jag hade samma tankar om människor­
na som ni.

Jag fick leva många år, innan jag 
kunde lära mig förstå, att vad som sker 

är till vårt bästa. Vår skapare, som lå­
tit er växa upp ur små frön i jordens 
mull genom solens värmande strålar och 
himmelens regn, har menat, att vi alla 
på olika sätt skola tjäna honom.

— O, moder, skola vi, skogens barn, 
också få vara med och bringa glädje i 
världen ?

— Säg, vad det skall bliva av mig 
och mig, ropades från alla håll.

— Mina barn, vi veta icke, vad vi 
skola utföra, innan vi skatta åt förgän­
gelsen.

— Vad bruka människorna använda 
oss till, när de släpa bort oss? frågade 
vi.

— Det finns många olika sätt, varpå 
vi kunna användas. Därför hava män­
niskorna ett stort ansvar för skapel­
sens verk.

Nu skall jag tala om min ungdoms er­
farenheter.

Jag hade en syster, som jag älskade 
varmt. Vi spirade upp ur jorden sam­
ma dag. Hon blev inte så kraftig som 
vi andra syskon utan vek och späd; men 
hon höjde sin krona över oss alla. Så 
hände en dag, att människor kommo till 
vår skog. De tittade på mig och sade: 
— Du är ett vackert träd, men du får 
stå ännu en tid.

Sedan vände de sig mot min syster, 
och med några skarpa yxhugg lösgjor­
des hon från min sida och släpades bort. 
Hennes klagan därvid genljöd länge i 
mina öron. O, huru jag saknade henne. 
Men under sorgen växte min krona 
högre, och jag fick kraft att låta to­
nerna'svälla ut.

Ofta tänkte jag på min syster och 
undrade, om jag skulle få en hälsning 
ifrån henne. Ibland om kvällarna, när 
skogens fåglar tystnat, brukade jag 
sjunga ut min längtan. Då kommo ofta 
människor och slogo sig ned vid min 
fot. Jag fiele då höra underbara ting 
och lära mig förstå, att människorna äro 
det största och underbaraste i skapel­
sen.

Jag såg den kraftfulle ynglingen blic-
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ka upp mot skyn och utbrista: - — - Skapa 
i mig Gud ett rent hjärta och låt mina 
vägar behaga dig. Jag såg en ung kvin­
na med famnen full av skogens vita 
blomster, och under det hon band dem 
till en krans sjöng hon: — Gör mig lik 
liljan, ren och skär. Detta och mycket 
mer hörde jag från människorna vid 
mina fötter.

— Hörde du aldrig av din syster? 
sporde vi.

— Vänta, det få ni veta strax. Det 
var en skön sommarkväll. En gammal 
man kom vandrande stödd på sin stav. 
När han kom närmare, igenkände jag i 
honom en gammal vän, som i sin ung­
dom brukat besöka mig. Klara tårar 
tindra i hans ögon, och jag hör honom 
säga:

— O, du min gyllne ungdomstid, var­
för glömde jag dig? Varför glömde jag 
blicka uppåt och fästade min blick vid 
jorden tills min tros öga slocknade. Ack, 
låt mig finna dig igen, min ungdoms frid 
och glädje.

Han slår sig ned vid min fot och tager 
fram en gammal bok, vars blad han var­
samt vänder.

— Ack, min dyra moders bästa skatt, 
att jag skulle finna dig och få hennes 
sista hälsning, innan jag går bort.

Med knäppta händer sitter han all­
deles stilla, intet annat ljud höres än en 
sakta snyftning från den gamle. Det 
har blivit en skogens tempelsal vid min 
fot. Men så lyfter han sina ögon mot 
skyn och utbrister: — Jag har åter fun­
nit dig, min barndomsfrid, stjärnorna 
tindra lika klart som förr, ty mina ögon 
hava öppnats.

Han lägger den gamla boken i sin 
väska och fortsätter sin vandring.

Nu är jag åter ensam. Det har blivit 
så tyst och stilla i min skog.

Plötsligt hör jag min kära systers röst 
tala till mig. Var kommer den ifrån?

Jo, nere vid min fot ligger ett gam­

mal gulnat blad, som fallit ur den gam­
les bok, det talar så till mig:

— Min kära syster, du blir väl myc­
ket förvånad att höra min röst från det­
ta blad, när du själv står där så rik och 
skön. O, huru glad jag är att åter få 
vara i din närhet. Nu vill jag stanna 
här och dö, ty jag har fullbordat mitt 
verk i tiden. Du skall tro, min kära 
syster, att mitt liv varit mycket skönt 
fast jag ej kunde ana det, när min ska­
pare tillät, att jag rycktes bort från er 
och min skog. Först fick jag röna en 
hård behandling, innan jag blev färdig. 
Människorna ha kallat mig böckernas 
bok. Själv har jag aldrig rätt fattat, vad 
som stått på mina blad, men jag vet, att 
det varit underbara ord talade av Gud.

Den gamle mannen, som äger mig, 
sade ju, att jag visat honom vägen till 
det sköna hemmet där ovan stjärnorna.

Så har jag, under det jag själv skattat 
åt förgängelsen, fått visa människorna 
vägen till deras ursprungshem.

Må du, min kära syster, länge få vitt­
na om din skapare och med din sång 
stilla månget oroligt människohjärta.”

Sä talade vår moder till oss, 
och jag kände då, att det inte skulle va­
ra svårt att lämna mitt kära hem, bara 
jag kunde få vara till glädje.

Och en dag hämtades jag av männi­
skorna för att vid juletid få bära ljus 
på mina grenar och påminna om det 
stora ljuset i vilkens sken folken skola 
vandra.

Och nu frågar jag dig, lilla männi­
skobarn, om du sätter värde på att jag 
kom till dig. Vill även du vara lydig 
mot din skapare och vandra så, att du 
fyller din höga bestämmelse i livet?

Julljusen äro snart utbrunna och jul­
granens saga är slut. Karl-Gustav tittar 
fram bakom tant Malins stol, och und­
rar, vad han skall få höra för en saga 
nästa gång.

Tant Nilsson.
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Grvids missionshöna.

XU3U rvid var på besök hos faster 
Lina på landet och skulle stan­
na en lång tid.

I Där såg han många nya ting, 
som på det högsta förvånade och intres­
serade honom, som var stadsbarn.

Mest förtjust var han i kycklingarna. 
Dagligen gick han med faster till höns­
huset och gav dem säd och frö.

”Ack, om jag hade en egen kyckling!” 
utropade han en dag.

”Vad skulle du göra med den, om jag 
gåve dig en?” frågade faster.

”Vad jag skulle göra med den. Jag 
skulle naturligtvis giva den mat så att 
den blev stor och sedan skulle det bli en 
missionshöna.”

”En missionshöna”, sade fastern för­
vånad. Hon brydde sig inte mycket om 
missionen, ty hon tyckte, att var och en 
behöver sitt och att man ej har råd att 
giva något åt ”vildar” i fjärran land.

”Vad menar du med en missions­
höna?”

”Jag menar, att jag skulle sälja alla 
ägg, som hon värper och lägga pennin­
garna i missionsbössan.

Det är mi nstörsta glädje, när jag kan 
förtjäna en slant och lägga däri.

Du lägger väl många slantar i mis­
sionsbössan, faster?”

”Bry dig inte om vad jag gör. Du 
skall i alla fall få en kyckling, så får jag 
se, hur du bär dig åt.”

Arvid var överlycklig och dansade 
runt med faster i sin förtjusning.

O, så rädd han var om sin kyckling! 
Denne lönade hans omsorg med att snart 
blir stor och börja värpa.

Några månader senare var försälj­
ning i missionshuset. Arvid gav sig ej,, 
förrän han fick faster Lina med sig.

Bland gåvorna låg ett paket med på­
skrift: “För försålda ägg efter missions- 
hönan 6:50.” Ett glatt, rodnande an­
sikte skådade upp till faster Lina. Hon 
såg något i den blicken, som lät henne 
ana något av ”givandets glädje”.

Hon skänkte strax en penningsumma 
till missionen och snart fanns det flera 
”missionshönor” i hennes stora höns­
gård.

Vid årets slut.
Nu sjunker året i tidens hav 
Med allt som oss hänt därunder. 
Tack, gode Gud, .för den nåd du gav, 
För alla soliga stunder! 
Tack för den fostran, den ömma vård, 
Vi fått utav våra kära 
I älskat hem, i vår barndoms gård — 
För allt vi dig tack hembära.

I denna heliga aftonstund 
Förlåt våra många brister, 
Och håll oss troget i ditt förbund, 
Att vi din nåd icke mister! 
O, hjälp oss växa i frid och ljus! 
Må frid i vårt land få råda, 
Ja, frid bland oss alla i hem och hus, 
Och fräls oss från synd och våda!

J. B. Gauffin.
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Söndagsskoltexter.

Söndagen den 6 jan. 1924.
Småbarnsavdelningen :

Barnet Jesus i helgedomen. Luk. 2: 25 
—38.

Minnesvers: Låten barnen komma till mig, 
och förunnen dem det icke; ty Guds rike hör 
sådana till. Luk. 18: 16 b.

Mellanavdelningen :
De första evangelieförkunnarna. Joh. 1: 

35—42.

Minnesvers: Allt vad min Fader giver 
mig, det kommer till mig; och den som kom­
mer till mig, honom skall jag sannerligen 
icke kasta ut. Joh. 6: 37.

Övre avdelningen:
Jesus bespisar fem tusen män. Joh. 6: 

1—15.
Minnesvers: Verken icke för att få den 

mat som förgås, utan för att få den mat som 
förbliver och har med sig evigt liv. Joh. 
6: 27 a.

Anmälan.
Under ännu ett år har “Barnavännen“ fått vara en budbärare till 

tusentals barn i hem och söndagsskola. Om den kunnat sprida någon glädje 
i dessas hjärtan ocli i någon mån peka på den store Barnavännen, så glä­
der delta redaktionen ofantligt.

Till tidningens många trofasta vänner och medarbetare bedja vi att få 
säga ett varmt tack. Tack för edra förböner och edert intresse. Vi utbedja 
oss också alt få påräkna samma intresse under kommande år.

Under 1924 utkommer tidningen i sin fyralioförsta årgång.
Dess redaktion blir Signe och A. Walder.
Såsom hittills utkommer den med ett åttasidigt nummer till varje 

söndag.
Programmet blir detsamma som förut. Varje nummer inledes av en 

artikel, behandlande söndagens text för mellanavdelningen. Bibelläsning för 
veckan och texter och minnesverser för följande söndag införes även.

Dessutom innehåller den längre och kortare berättelser, brev och skil­
dringar från våra missionsfält, poem, sånger, skildringar ur naturens värld, 
reseskildringar m. m.

“Barnavännen“ illustreras av vackra bilden.
Priset blir kr. 2: 25 vid prenumeration på posten.”' Direkt rekvirerad 

från Svenska Missionsförbundets Expedition, Stockholm C., erhålles den för 
kr. 1: 50 pr exemplar, om minst 10 exp. tages under en adress. Gratis med­
följer söndagsskolans textbok.

Rekvisitioner av tidningen ställes till Svenska Missionsförbundet, Stock­
holm, men allt som rör tidningens innehåll, fotografier av söndagsskolor 
m. m. sändes direkt till Barnavännens redaktion, Uppsala.

För' att tidningen skall kunna expedieras utan avbrott, uppmana vi 
våra läsare att prenumerera snarast möjligt.

Uppsala i nov. 1923.
Redaktionen.

Tryckeriet Progress A.-B., Stockholm 1923
236891




